


BLAUPUNKT KOFFERRADIODerby de Luxe US 
7650564 


Kundendienstschrift - Service Manual 








gültig für Geräte ab Nr. 125001 





Es kann die KD-Schrift von Derby de Luxe US 7 659 704 ver- 


wendet werden. 


Es ändert sich: 


Das Schaltbild (Haltevorrichtung) 


und „Technische Hinweise“, Absatz 2 


Technische Hinweise 


2 Betrieb im Auto 


Zum Betrieb im Auto kann nur die Blaupunkt-Einbau-Halte- 
vorrichtung HV 600, Typ 7650950, verwendet werden. Die 
Haltevorrichtung wird fest im Auto eingebaut. 


Bei Fahrzeugen mit 6 Volt Betriebsspannung muß zusätzlich 
der Blaupunkt DC-Wandler Typ 7 607 315 verwendet werden. 
Beachten Sie bitte die Angaben über Lautsprecherumschal- 
tung. 


Nach Einschieben des Kofferradios in die Haltevorrichtung 
sind die Ferritantenne und die Teleskopantenne automatisch 
abgeschaltet. Wirksam ist jetzt nur die an die Haltevorrich- 
tung angeschlossene Autoantenne. Die Ausgangsleistung 
wird gleichzeitig von 2 auf 3 Watt erhöht. 


| 
| 
| 


valid for sets from No. 125 001 





The service manual for Derby de Luxe US 7 659 704 may be 


used. 


Modifications: 


Schematic (support) 
and “Technical Advice“, paragraph 2 


Technical Advice 


2 CarOperation 


For car operation you may only use the Blaupunkt car 
mounting HV 600 type 7650950, which is firmly installed 
in the car. 


For cars with 6 volts supply voltage a Blaupunkt DC con- 
verter type 7 607 315 must be used in addition. 

Please observe the indications concerning speaker con- 
version. 


After inserting the portable in the car mounting the ferrite 
antenna and telescopic antenna are automatically dis- 
connected. The car antenna is now connected to the set 
via the car mounting. At the same time, the output is in- 
creased from 2 to 3 watts. 
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Skalenbeleuchtung TT Car mounting/Support 
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Änderungen vorbehalten! Modifications 











































Best Mr /Part nos 











eegen Belastbarkeit/Rating 
Bereich | Schwingspannung | Röhrenvoltmeter an {4 ra ven 8 905 606 001 

} E va, e 
Band Osc. voltage Kane SM Ve ka 13W 72W Fegriigerte: vos 8 905 606 105 
a Fertite. bead V 900,902 8.908 606 158 
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ZENE Eeer Asiana 4 E De Ze D Ze Ren DEET 
VMisiNe © Tuning indicator van V906, V907 v904, V905 von. V902 v750 pe 8.901 417 083 
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Modifications reserved! 
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Bass 
Bass control 
Contröle des graves 


Treble control 


Contröle des aigus 


Moditications reservees! 


Volume control 


Contröle de volume 


Einstellbar mit R977 
Adjust with R977 
Regler avec R977 


Anschlußbuchse für Netzteil 
Connection for mains unit 


Prise pour bloc d'alimentation 
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